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  Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного 
представительства Исламской Республики Иран при 
Организации Объединенных Наций от 30 июля 2002 года 
на имя Генерального секретаря 
 
 

 Имею честь сослаться на письмо Постоянного представителя Ирака при 
Организации Объединенных Наций от 16 июля 2001 года на Ваше имя 
(S/2001/705). К изумлению тех, кто хотя бы поверхностно знаком с историей 
войны, навязанной Ираком Исламской Республике Иран, в письме утверждает-
ся, что «многие доклады и исследования, опубликованные после 1988 года, 
подтвердили использование Ираном химического оружия в его агрессивной 
войне против Ирака». 

 Чтобы как-то обосновать это поразительное и циничное утверждение, в 
письме из всех этих «многих докладов и исследований» упоминается только 
«доклад Института стратегических исследований 1990 года», при этом не уточ-
няется, о каком именно докладе идет речь, и приводятся две вырванные из кон-
текста цитаты из одной статьи в газете «Вашингтон пост». Однако не вызывает 
никакого удивления тот факт, что в письме Ирака ничего не говорится об авто-
ритетных и независимых выводах, сделанных восемью миссиями Организации 
Объединенных Наций, которые были направлены Генеральным секретарем в 
Иран и Ирак для расследования случаев применения в войне между Ираном и 
Ираком химического оружия. 

 На протяжении последних прошедших после окончания войны 13 лет ты-
сячи иранцев, которые подверглись воздействию примененного иракцами хи-
мического оружия, продолжают испытывать мучительные страдания. С тех пор 
не проходит недели, чтобы не умирала одна из выживших жертв иракских хи-
мических атак, страдавшая лейкемией и/или другими вызванными применени-
ем химического оружия заболеваниями. В связи со столь нелепым искажением 
фактов в вышеупомянутом письме я вынужден воспользоваться данной воз-
можностью, чтобы напомнить о некоторых из многочисленных документов Ор-
ганизации Объединенных Наций, сообщений средств массовой информации, 
заявлений с выражением официальной позиции правительств и т.д. Во всех из 
них единодушно указывается преступник, виновный в нарушении Женевского 
протокола о запрещении применения на войне удушливых, ядовитых или дру-
гих подобных газов и бактериологических средств от 1925 года. 

 В приложении к настоящему письму приведено неполное и краткое изло-
жение фактов широкого и систематического применения правительством Ирака 
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химического оружия против иранских военнослужащих и даже гражданских 
лиц, подготовленное на основе результатов авторитетных и независимых рас-
следований. Наш опыт является веской причиной для того, чтобы Иран как 
один из соседей Ирака испытывал озабоченность в связи с упорным отказом 
иракских должностных лиц присоединиться к таким международно-правовым 
документам, как Конвенция о химическом оружии и Договор о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 
нему в качестве документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Мохаммад Хасан Фадайфард 
Посол 

Временный Поверенный в делах 
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  Приложение к письму Временного Поверенного в делах 
Постоянного представительства Исламской Республики Иран 
от 30 июля 2002 года на имя Генерального секретаря 
 
 

 3 ноября 1983 года правительство Исламской Республики Иран в сообще-
нии на имя Генерального секретаря Организации Объединенных Наций впер-
вые проинформировало о том, что в ходе конфликта между двумя странами 
Ирак применяет химическое оружие (S/16128). В 15 последующих письмах 
приводились подробные данные о применении в этот период Ираком химиче-
ского оружия, что привело к направлению в Иран первой миссии Организации 
Объединенных Наций по расследованию. Выводы направленных в Иран и Ирак 
первой и последующих миссий Организации Объединенных Наций по рассле-
дованию, а также ответную реакцию Совета Безопасности на представленные 
ими доклады можно резюмировать следующим образом. 

 а) В своем письме, адресованном Совету Безопасности (S/16433 от 
26 марта 1984 года), Генеральный секретарь, препровождая первый доклад 
специалистов, назначенных Организацией Объединенных Наций для расследо-
вания случаев применения химического оружия в ирано-иракской войне, ссы-
лается на предшествовавшие события, в том числе на обстоятельства, в силу 
которых он был вынужден принять по просьбе иранских должностных лиц со-
ответствующие меры и направить в Иран экспертов. В этой связи он, в частно-
сти, указывает, что: 

 «В сообщениях прессы отмечалось, что медицинские специалисты в ряде 
стран, в которых на излечении находятся иранские граждане или в кото-
рых были проанализированы соответствующие данные, не исключают 
возможности того, что применение химического оружия действительно 
имело место. Эти сообщения сопровождались все возрастающими призы-
вами со стороны правительств, а также общественных и частных органи-
заций провести объективное и беспристрастное расследование» (пункт 4). 

 В то же время эти слова убедительно свидетельствуют о том глубоком 
возмущении, которое испытывала в тот период международная обществен-
ность в связи с применением химического оружия против «иранских граждан», 
и указывают на причину, по которой Генеральный секретарь счел необходимым 
провести на местах первое и семь последующих расследований. 

 В конце письма говорится: 

 «Генеральный секретарь не может не выразить сожаления по поводу того, 
что их единодушные выводы подтверждают заявления о применении хи-
мического оружия» (пункт 8). 

 Четыре направленных в Иран авторитетных специалиста представили 
следующие единодушные выводы: 

 «В обследованных специалистами районах Ирана было применено хими-
ческое оружие в виде авиабомб» (пункт 35(а)). 

 Ирак не только отказался допустить специалистов на свою территорию, 
но и выступил против их направления в Иран. В ответ на доклад специалистов 
должностные лица Ирака упомянули «возможность того», что Иран «фабрику-
ет всякого рода вымыслы, с помощью которых пытается оправдать свои пора-
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жения�», высказали свое недовольство в связи с направлением экспертов в 
этот район и выразили надежду, что Генеральный секретарь «не позволит об-
мануть себя одной из сторон конфликта» (S/16438 от 27 марта 1984 года). 

 После получения этого доклада Председатель Совета Безопасности пред-
ставил записку (S/16454 от 30 марта 1984 года), в которой, в частности, «реши-
тельно осуждается применение химического оружия, о чем сообщается мисси-
ей специалистов». 

 b) В апреле 1985 года, после того как в Европе были госпитализирова-
ны несколько иранцев, пострадавших в результате применения химического 
оружия, Генеральный секретарь, желая «получить авторитетное и независимое 
заключение» относительно сообщений, поступивших из соответствующих ме-
дицинских центров, направил специалиста-медика для обследования иранских 
пациентов. Этот специалист-медик, выполнив порученную ему миссию, в сво-
ем докладе (S/17127 от 24 апреля 1985 года) сообщает, что: 

  «В марте 1985 года в ходе войны между Ираном и Ираком было при-
менено химическое оружие. Был применен иприт [горчичный газ], от ко-
торого пострадали иранские солдаты, и нападения были совершены с 
применением бомб, сброшенных с самолетов». 

 После рассмотрения вышеупомянутого доклада Совет Безопасности пред-
ставил записку Председателя (S/17130 от 25 апреля 1985 года), в которой, в ча-
стности, говорится, что: 

  «Члены Совета Безопасности, занимающиеся вопросом о продол-
жающемся конфликте между Ираном и Ираком, потрясены тем, что в мар-
те 1985 года в ходе войны между этими двумя странами против иранских 
солдат было применено химическое оружие, как это следует из доклада 
специалиста-медика, назначенного Генеральным секретарем». 

 В письме на имя Генерального секретаря (S/17134 от 28 апреля 1985 года) 
Постоянный представитель Ирака, открыто игнорируя мнение Совета Безопас-
ности, который в своей записке призвал «� к строгому соблюдению Женевско-
го протокола», заявил, что: «Ирак воспользуется всеми имеющимися в его рас-
поряжении средствами.., если иранский режим начнет новое наступление на 
иракскую территорию�». И хотя необходимость соблюдения Женевского про-
токола является безусловной, ниже я покажу, насколько необоснованным явля-
ется упоминание иракцами права на самооборону для оправдания применения 
ими химического оружия. 

 c) В феврале 1986 года после расширения масштабов применения Ира-
ком химического оружия и поступления просьбы Ирана Генеральный секре-
тарь направил в этот район вторую миссию специалистов и 12 марта 1986 года 
препроводил Совету свой доклад (S/17911). В своем препроводительном пись-
ме Генеральный секретарь указывает, что: 

  «В сложившихся обстоятельствах Генеральный секретарь вынужден 
с сожалением отметить, что специалисты подтвердили факты применения 
иракскими войсками химического оружия против иранских войск в ходе 
нынешних наступательных операций Ирана на территорию Ирака. Гене-
ральный секретарь неоднократно заявлял, что он решительно осуждает 
применение химического оружия, где бы и когда бы это ни происходило. 
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В данном случае в ирано-иракском конфликте такое оружие было приме-
нено против иранских войск в нарушение Женевского протокола 
1925 года» (пункт 14). Подчеркивание добавлено. 

 Нет необходимости упоминать и цитировать выдержки из доклада спе-
циалистов, в котором содержится описание вызывающих ужас фактов. Прави-
тельство Ирака, считающее, что применение химического оружия является 
«второстепенным вопросом», продолжает отказываться допустить миссию на 
свою территорию, о чем говорится в пункте 9 доклада Генерального секретаря. 

 В ответ на получение вышеупомянутого доклада Совет Безопасности в 
записке своего Председателя (S/17932 от 21 марта 1986 года) заявил следую-
щее: 

  «Глубоко обеспокоенные единодушным выводом специалистов о 
том, что во многих случаях химическое оружие применялось иракскими 
силами против иранских сил, в самое последнее время в ходе нынешнего 
иранского наступления на иракскую территорию, члены Совета реши-
тельно осуждают это продолжающееся применение химического оружия в 
явное нарушение Женевского протокола 1925 года, который запрещает 
применение химического оружия во время войны». 

 В своем ответе на упомянутую записку Председателя Совета Безопасно-
сти министр иностранных дел Ирака отметил, что оно вызывает сожаление 
правительства Ирака, указал на «отсутствие в нем необходимой степени сба-
лансированности», подверг суровой критике «некоторые круги», обвинив их в 
том, что они пожелали «побудить этих варваров продолжать свою агрессию», 
и, наконец, «решительно предупредил против необоснованных и явно нечисто-
плотных попыток сконцентрировать внимание на второстепенных проблемах, 
возникающих в связи с конфликтом�» (S/17934 от 23 марта 1986 года). 

 d) В продолжение двух предыдущих расследований в апреле 1987 года 
Генеральный секретарь направил в этот район третью миссию в составе четы-
рех специалистов. Препровождая доклад миссии Совету Безопасности (S/18852 
от 8 мая 1987 года), он указал на то, что: 

  «Выводы специалистов, установивших, что иракские силы вновь 
применили химическое оружие против иранских сил, в результате чего в 
Исламской Республике Иран пострадало также гражданское население, и 
что в настоящее время иракские силы также подвергаются непрерывному 
воздействию применения химического оружия, должны с новой силой вы-
звать чувство глубокой озабоченности международного сообщества» 
(пункт 5). 

 Именно в этот период иракская сторона начала применять химическое 
оружие и против гражданского иранского населения. В своем докладе, пред-
ставленном Генеральному секретарю, специалисты изложили этот факт сле-
дующим образом: 

  «�Мы были крайне обеспокоены тем фактом, что среди мирного 
населения появилось много лиц, пострадавших в результате применения 
иприта. В одной из больниц в Тегеране мы имели возможность наблюдать 
последствия применения иприта на примере крестьянской семьи, в част-
ности матери и ее двух малолетних дочерей в возрасте двух и четырех 
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лет. Мы пережили глубокое потрясение, став свидетелями страданий че-
тырехлетней девочки менее чем за два часа до ее смерти. Мы также на-
блюдали крайне пагубные последствия воздействия иприта на молодую 
мать, которая была на четвертом месяце беременности» (стр. 5). Подчер-
кивание добавлено. 

 14 мая 1987 года Совет Безопасности опубликовал записку Председателя 
(S/18863), в которой, в частности, было отмечено, что: 

члены Совета «глубоко встревожены единодушными выводами специали-
стов о том, что иракские войска неоднократно применяли химическое 
оружие против иранских сил, что гражданское население в Иране также 
пострадало от химического оружия и что иракский военный персонал по-
страдал от применения химических средств ведения войны�» (S/18863 
от 14 мая 1987 года). 

 e) В ряде писем, направленных в период с 17 по 24 марта 1988 года, 
правительство Исламской Республики Иран информировало Генерального сек-
ретаря о широкомасштабном применении иракской стороной химического 
оружия против иранского военного персонала и гражданского населения, а 
также о его применении в районах, в которых проживают иракские курды, 
включая район Халабджи, что привело к большому числу жертв, при этом пра-
вительство просило направить соответствующую миссию для расследования 
этих случаевi. В этих письмах правительство Ирана сообщило о том, что в Ха-
лабдже погибли около 5000 курдов и более 7000 пострадали от применения 
химического оружия. 

 Смертоносный удар по Халабдже был нанесен 17 марта 1988 года после 
того, как курдские партизаны атаковали находившиеся в этом районе подразде-
ления иракской армии. Циничный смысл этого удара заключался в наказании 
курдского иракского населения за то, что оно выступает против иракского ре-
жима. Более того, это произошло именно в тот момент, когда сам город и при-
легающие к нему районы находились в руках иранской армии, и для опровер-
жения вызывающих удивление обвинений, содержащихся в иракском письме, 
достаточно было бы сказать, что для иранской стороны было бы совершенно 
нелогично отравлять район, находящийся под ее контролем, не говоря уже об 
убийстве местного населения, которое активно выступает против Багдада. 

 Несмотря на глубокое возмущение международного сообщества в связи с 
этими инцидентами и неоднократные просьбы правительства Ирана о проведе-
нии расследований, реакция Организации Объединенных Наций на широко-
масштабное применение Ираком химического оружия одновременно в не-
скольких районах Ирана и в Халабдже не оправдала надежд. Впоследствии в 
своем докладе Совету Безопасности (S/19823 от 25 апреля 1988 года) 
Генеральный секретарь пояснил: 

 «В этих обстоятельствах Генеральный секретарь принял решение 
направить в Исламскую Республику Иран специалиста-медика с целью 
расследования выдвигаемых этой страной утверждений» (пункт 5). Под-
черкивание добавлено. 

 «Обстоятельства», о которых говорит Генеральный секретарь в своем 
докладе и которые позволили ему направить в Иран лишь одного «специали-
ста-медика», по существу являются ссылкой на «политическую целесообраз-
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ность», из которой в тот период исходил Совет Безопасности, ту самую «целе-
сообразность», которая парализовала Совет и не позволила ему выполнить воз-
ложенные на него функции в деле поддержания международного мира и безо-
пасности, т.е. принять решительные меры в отношении стороны, которая раз-
вязала войну между Ираном и Ираком и широко применяла химическое оружие 
в ходе ведения военных действий. В тот период определенные круги в Совете 
Безопасности выступали в поддержку плана, направленного на подготовку ос-
нования для введения эмбарго на поставки оружия Ирану, и принятие соответ-
ствующих мер привело бы к признанию Ирака виновным в серьезном наруше-
нии норм международного права. 

 К сожалению, из-за отсутствия военных специалистов, специалистов по 
боеприпасам и специалистов-химиков, которые могли бы сосредоточить свои 
усилия на установлении стороны, которая совершила эти варварские преступ-
ления в Халабдже и других районах, миссия Организация Объединенных На-
ций в составе одного человека ограничилась лишь клиническим обследовани-
ем пациентов и вынесением заключения о том, что в «Иране я смог установить, 
что пациенты подверглись воздействию химического оружия. Значительное 
число пострадавших � гражданские лица» (S/19823 от 25 апреля 1988 года, 
пункт 54(a)). Таким образом, расследования обстоятельств бесчеловечного 
применения химического оружия в Халабдже, проведенные Организацией 
Объединенных Наций, по существу так и не позволили сделать окончательный 
вывод. 

 Однако представители международных средств массовой информации, 
которых правительство Ирана пригласило посетить район Халабджи, в какой-
то степени заполнили пробелы в информации об этом инциденте. С учетом то-
го, что автор иракского письма доверяет газете «Вашингтон пост», полагаясь 
на ее статьи, а также ради краткости я ограничусь лишь теми сообщениями по 
этому вопросу, которые были опубликованы этой газетой. 

 Корреспондент этой газеты Патрик Тайлер, который вместе со многими 
другими иностранными журналистами посетил Халабджу в сопровождении 
иранских представителей, в своей статье, опубликованной 24 марта 1988 года, 
рассказал, в частности, следующее: 

  «Более сотни тел женщин, детей и стариков по-прежнему лежат на 
улицах, в переулках и во дворах этого теперь уже опустевшего города. 
Они стали жертвами самого страшного, по утверждению Ирана, случая 
применения химического оружия против гражданского населения за весь 
период войны с Ираком, продолжающейся уже на протяжении семи с по-
ловиной лет. Несколько жертв по-прежнему держат в руках тела своих де-
тей, сжимая их в молчаливом объятии, другие лежат у дверей своих до-
мов. Члены одной семьи лежат у стола, накрытого для обеда. В другом 
доме жители погибли в подвале, где они пытались спастись от ядовитого 
облака отравляющего газа, который оказался тяжелее воздуха и просочил-
ся в подвал. На улицах валяются раздувшиеся трупы коров, овец, кошек и 
собак, они также стали жертвами химического оружия, которое было 
применено вблизи центра города� По словам свидетелей, которые оста-
лись в живых, с западного направления появился самолет, который сбро-
сил одну или несколько химических бомб, после чего над этим курдским 
городом появилось смертоносное желто-белое облако, ставшее причиной 
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гибели сотен, а может и тысяч местных жителей». Подчеркивание добав-
лено. 

  «Многие курды � жители Халабджи ушли в горы, по словам тех 
немногих, которые вернулись. Однако многие другие погибли в результа-
те массовой иракской бомбардировки, которая последовала за взрывом 
химической бомбы. Год назад население Халабджи, по сообщениям, со-
ставляло 70 000 человек, однако после восстания против иракских воен-
ных властей в мае прошлого года тысячи жителей вынуждены были поки-
нуть город� Среди тех, кто пострадал от применения отравляющего газа, 
оказались и несколько иранских «стражей революции», которые прибыли 
в Халабджу для принятия капитуляции иракского гарнизона� Жители 
Халабджи сказали журналистам о том, что они уверены, что химическая 
бомба с отравляющим газом была сброшена с иракского самолета, по-
скольку это произошло после окончания боев за город, после чего часть 
иракских подразделений отступила, а часть сдалась в плен». Подчеркива-
ние добавлено. 

 Впоследствии Патрик Тайлер писал: 

  «В ходе отдельной пресс-конференции представители министерства 
обороны Ирана представили 28 иракских офицеров, включая и тех двух, 
которые, по их словам, были свидетелями того, как 16 марта иракские во-
енные самолеты сбросили на Халабджу химические бомбы. Бригадный 
генерал Натер Хуссейн Мустафа � второй по старшинству офицер, за-
хваченный в плен в ходе северного наступления, сказал, что, когда 
самолеты сбросили эти бомбы, при взрыве которых появилось белое 
облако отравляющего газа, он находился в 3 милях от Халабджи. Мустафа 
сказал, что он попал в плен незадолго до начала наступления иранских 
войск и что ему дали противогаз и возили его в город, с тем чтобы он мог 
сам увидеть погибших из числа гражданского населения». («Вашингтон 
пост» 25 марта 1988 года) 

 24 марта 1988 года в статье, опубликованной в газете «Вашингтон пост», 
также сообщалось о том, что Международный комитет Красного Креста тоже 
осудил применение Ираком химического оружия и назвал этот факт «новой и 
трагической эскалацией» войны. 

 «Политическая целесообразность», которой руководствовался Совет 
Безопасности в тот период, в полной мере проявилась в мае 1988 года, когда 
ряд членов Совета предприняли попытку любой ценой воспрепятствовать от-
ражению столь многих докладов Организации Объединенных Наций и даже 
заявлений Председателя Совета в резолюции, недвусмысленно осуждающей 
Ирак за его неоднократные и серьезные нарушения Женевского протокола 
1925 года. И, как ни удивительно, в своей резолюции 612 (1988) Совет вместо 
осуждения Ирака за применение химического оружия, как он это сделал в ряде 
заявлений Председателя, заявил о том, что он «ожидает, что обе стороны в бу-
дущем будут воздерживаться от применения химического оружия�». Такая ре-
золюция лишь подтолкнула Ирак к тому, чтобы и далее следовать по пути по-
стоянного нарушения Женевского протокола 1925 года, применяя химическое 
оружие даже против своего собственного населения, о чем подробнее говорит-
ся ниже. 
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 f) Несмотря на принятие резолюции 612, продолжающееся применение 
Ираком химического оружия против иранского гражданского населения и во-
енного персонала вынудило правительство Ирана обратиться к Организации 
Объединенных Наций с просьбой расследовать самые последние инциденты. В 
июле 1988 года Генеральный секретарь направил в Исламскую Республику 
Иран соответствующую миссию в составе двух человек. В докладе миссии, 
препровожденном Генеральным секретарем Совету Безопасности (S/20060 от 
20 июля 1988 года), говорилось следующее: 

  «Мы глубоко сожалеем по поводу того, что на основании доказа-
тельств, собранных в ходе нашего расследования, можно сделать вывод о 
том, что химическое оружие по-прежнему широко применяется против 
иранских вооруженных сил, несмотря на неоднократные призывы Орга-
низации Объединенных Наций. Как указывается в докладах, представлен-
ных предыдущими миссиями, которые выезжали в Исламскую Республи-
ку Иран, продолжающееся применение такого оружия в данном конфлик-
те повышает опасность его применения в будущих конфликтах. Помимо 
этого, собранные доказательства также свидетельствуют о том, что при-
менение химического оружия в данном конфликте возрастает и становит-
ся более частым». 

 Препровождая Совету Безопасности доклад миссии специалистов Гене-
ральный секретарь выразил «глубокое сожаление по поводу вывода миссии о 
том, что химическое оружие по-прежнему применяется против иранских воо-
руженных сил и позиций» (пункт 13). 

 Он продолжает: 

  «Генеральный секретарь испытывает особую тревогу в связи с тем, 
что спустя лишь несколько недель после единогласного принятия резолю-
ции 612 (1988) он вынужден представить Совету Безопасности доклад, 
который четко свидетельствует о действиях, предпринимаемых в наруше-
ние положений этой резолюции» (пункт 14). 

 На основании вышеупомянутого доклада была принята резолюция 620 
(1988) Совета Безопасности. В пункте 4 преамбулы этой резолюции Совет за-
являет: 

  «Будучи глубоко встревожен выводами миссии о том, что примене-
ние химического оружия продолжалось в ходе конфликта между Ислам-
ской Республикой Иран и Ираком и что такое применение против иранцев 
стало более интенсивным и частым,». 

 В этой резолюции Совет также «решительно осуждает применение хими-
ческого оружия в конфликте между Исламской Республикой Иран и Ираком...». 

 g) В связи с утверждениями правительства Ирака о применении хими-
ческого оружия иранскими вооруженными силами против иракских войск 
20 июня и 1 июля Генеральный секретарь направил в Ирак миссию специали-
стов. В докладе, представленном Совету Безопасности (S/20063 от 25 июля 
1988 года), члены миссии и Генеральный секретарь не подтвердили примене-
ние химического оружия против иракских войск. В своем письме он добавляет: 

  «Генеральный секретарь с сожалением отмечает, что собранные спе-
циалистами факты свидетельствуют о все расширяющемся присутствии 
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различных видов оружия, связанного с отравляющими химическими аген-
тами, в конфликте между Ираном и Ираком» (пункт 4). 

 Подробные технические пояснения, представленные специалистами в их 
докладе, дают основания говорить о сомнительном характере утверждений 
Ирака. Специалисты упоминают о «девяти пациентах, которые представляют 
собой, по свидетельству очевидцев, единственную группу лиц, пострадавших в 
результате нападений», однако они не указали, как воздействию отравляющих 
веществ подверглись военнослужащие. Они пришли к выводу, что наличие ип-
рита в случаях, описанных в докладе, было «весьма ограниченным по мощно-
сти дозы и поражающим факторам». Что касается средств доставки, то в док-
ладе утверждается, что: 

  «Предполагаемые химические гранаты, в отличие от показанных нам 
гранат осколочно-фугасного действия, были частично покрыты ржавчи-
ной, а некоторые из них имели очевидные следы утечки жидкого напол-
нителя. Одна из осмотренных нами гранат, которая, как утверждалось, 
была найдена после предполагаемой химической атаки, утром 1 июля 
1988 года, не взорвалась, но передняя часть ее корпуса была повреждена, 
что позволило осмотреть внутреннюю трубку удлинителя. Ее поверхность 
также была покрыта ржавчиной. Во время проведенного нами осмотра не 
было обнаружено никаких надписей, указывающих на изготовителя гра-
нат, которые, как утверждалось, содержат боевые химические вещества» 
(пункт 27). 

 В докладе делается вывод: 

  «Прибор для обнаружения боевых химических веществ (ПОБХВ) 
показал присутствие ОВ кожно-нарывного действия в ящиках с граната-
ми, которые, по утверждениям, были захвачены у иранских сил в Салам-
че, к востоку от Басры, однако анализ жидких проб из одной из них не 
смог подтвердить присутствие какого-либо химического боевого вещест-
ва;» (пункт 32(с)). 

 Далее в докладе делается вывод, что: 

  «Результаты настоящего расследования показали, что, как представ-
ляется, по сравнению с предшествующими расследованиями число жертв 
уменьшилось, а ранения носят менее серьезный характер» (пункт 32(е)). 

 В докладе ничего не говорится о химическом нападении или о примене-
нии химического оружия против иракских войск в ходе конфликта, не говоря 
уже о приписывании каких-либо противоправных действий Ирану. Напротив, 
доклад дает более, чем достаточно поводов для серьезных сомнений относи-
тельно подлинности доказательств, представленных иракскими должностными 
лицами. Другими словами, специалисты были весьма недалеки от вывода о 
том, что все усилия Ирака являлись не чем иным, как инсценировкой, имею-
щей целью обвинить Иран в применении химического оружия. 

 h) Применение химического оружия против гражданского населения в 
восьми местах проживания людей в районе Шейх-Отман иранского города 
Ошнуйс является примером, который со всей очевидностью доказывает, на-
сколько необоснованными являются уверения иракского правительства в необ-
ходимости «самообороны против агрессии», с тем чтобы оправдать примене-
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ние им химического оружия. Нападение было совершено в 02 ч. 45 м. 18 июля 
1988 года, спустя 15 дней после одобрения Исламской Республикой Иран резо-
люции 598 Совета Безопасности, и в то время, когда обе стороны участвовали в 
интенсивных переговорах с целью согласования даты прекращения огня. Более 
поздние события в регионе, произошедшие в августе 1990 года, еще более рас-
сеяли какие-либо возможные сомнения в отношении того, какая сторона пре-
следовала агрессивную и экспансионистскую цель в регионе. Генеральный 
секретарь сделал недвусмысленное, хотя и запоздалое заявление в своем док-
ладе Совету от 9 декабря 1991 года (S/23273), указав, что: 

 «...[]нападению на Иран 22 сентября 1980 года невозможно найти оправ-
даний согласно Уставу Организации Объединенных Наций, каким бы то 
ни было признанным нормам и принципам международного права или ка-
ким бы то ни было принципам международной этики, и оно влечет за со-
бой ответственность за конфликт». 

 Миссия специалистов, направленная Генеральным секретарем в Иран в 
июле 1988 года для расследования фактов применения Ираком химического 
оружия вблизи города Ошнуйе, указывает в своем сопроводительном письме 
(S/20134 от 19 августа 1988 года), что: 

  «На основе свидетельств, собранных в ходе этой миссии, мы с глу-
бокой озабоченностью пришли к выводу о том, что, несмотря на неодно-
кратные призывы Организации Объединенных Наций, химическое оружие 
применялось против мирных жителей Ирана в районе, прилегающем к 
одному из городских центров, который лишен какой-либо защиты от на-
падений такого рода. Тот факт, что в результате нападения пострадали 
даже дети, вновь свидетельствует о неприемлемых последствиях подоб-
ных акций. Применение химического оружия представляет собой нару-
шение Женевского протокола 1925 года. Его применение против граждан-
ских лиц вызывает особое возмущение и заслуживает решительного осу-
ждения. Кроме того, эти не могущие не вызвать сожаления события про-
изошли в то самое время, когда возможности для достижения мира и пре-
кращения конфликта между Исламской Республикой Иран значительно 
возросли» (стр. 5). Подчеркивание добавлено. 

 В выводе доклада подтверждается: 

 «На основе анализа нижней части бомбы и нескольких осколков, найден-
ных в районе, можно сделать вывод о том, что против иранских мирных 
жителей были применены бомбы, аналогичные тем, которые были обна-
ружены в 1984, 1986, 1987 и 1988 годах, что свидетельствует об их при-
менении во время воздушного нападения Ирака на Ошнуйе» (стр. 11). 

 i) Иракские официальные лица даже имели смелость публично при-
знать, что Ирак применил химическое оружие против Ирана в войне в Персид-
ском заливе. Роберт Маккартни из газеты «Вашингтон пост» процитировал вы-
сказывание министра иностранных дел Ирака Тарика Азиза на пресс-
конференции 1 июля 1988 года в Бонне: 

 «Применение химического оружия, «возможно, является спорным», одна-
ко он призвал к пониманию права Ирака применять «все средства, вклю-
чая применение химического оружия», чтобы отбросить иранские войска. 
«Я честный человек, и я заявляю, что такое [химическое] оружие приме-



 

12  
 

S/2002/860  

нялось в этом конфликте. Иранцы применили его первыми», � сказал 
Азиз» («Вашингтон пост», 2 июля 1988 года). Это полностью необосно-
ванное утверждение, достоверность которого Ирак никогда не пытался 
доказывать. 

 Газета «Вашингтон пост» за 30 марта 1988 года привела высказывание 
руководителя отделения иракского информационного агентства в Каире Нури 
Найефа: 

 «Представитель иракского правительства сообщил ему, что военные мо-
гут избрать ряд крупных иранских городов в качестве целей для примене-
ния химического оружия в качестве сдерживающей и карательной меры». 

 Патрик Тайлер из газеты «Вашингтон пост» процитировал слова минист-
ра обороны Ирака генерала Аднана Хайраллы из его интервью в Ираке: 

 «Предполагаемое крупномасштабное применение Ираком химического 
оружия в ходе восьмилетней войны с Ираном � это «грязный вымысел», 
который он не хотел бы обсуждать публично. Однако в ходе двухчасовой 
пресс-конференции он прямо намекнул на то, что Ирак имел право при-
менить такое оружие� против воюющих иранцев и курдских повстан-
цев» («Вашингтон пост», 16 сентября 1988 года). 

 j) Применение иракским правительством химического оружия против 
собственного курдского населения в течение ряда недель и месяцев после пре-
кращения огня в ходе войны между Ираном и Ираком вызвало возмущение у 
международной общественности. В статье Хелен Дьюар в газете «Вашингтон 
пост» от 10 сентября 1988 года сообщалось, что: 

 «Сотрудники государственного департамента США опросили курдских 
беженцев из 28 иракских деревень и сообщили, что видели и сфотографи-
ровали жертв с открытыми поражениями кожи в виде волдырей и нарывов 
вокруг носа и рта» и похожие раны на «руках, ногах и других открытых 
участках мягких тканей». По словам беженцев, «в ходе газовых атак по-
гибли тысячи людей, чьи тела остались незахороненными». Беженцы бы-
ли опрошены в Турции, куда они бежали от иракских нападений. В по-
следние недели государственный секретарь США обвинил Ирак в приме-
нении химического оружия и предупредил, что если атаки с применением 
отравляющих веществ и другие нарушения прав человека в отношении 
курдов будут продолжаться, то это отрицательно повлияет на отношения 
между США и Ираком». 

 Далее в той же статье говорится: 

 «Сенат США незамедлительно и единогласно одобрил введение 
9 сентября 1988 года экономических санкций против Ирака в связи с при-
менением им отравляющих веществ против курдского меньшинства, ко-
торое сенат охарактеризовал как «грубое нарушение международного пра-
ва». 

 «16 сентября 1988 года Ирак официально отверг просьбу Организации 
Объединенных Наций о том, чтобы разрешить экспертам посетить Ирак для 
расследования утверждений о применении химического оружия против кур-
дов» («Вашингтон пост», 17 сентября 1988 года). 
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 «Касаясь данного вопроса, министр обороны Ирака генерал Аднан Хай-
ралла заявил: «Курды � это иракцы, и данный вопрос � это внутренний во-
прос», добавив, что «я хотел бы обращаться с определенной частью своего на-
селения так, как я хочу» («Вашингтон пост», 16 сентября 1988 года). 

 

 

 

 
 

 i S/19637, S/19639, S/19647, S/19664, S/19650, S/19651, S/19665 и S/19682. 


